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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS]

Agreement Between The Government of The Republic Of Turkey And The Government Of The Republic
Of India Concerning The Mutual Abolition Of Visas For Holders Of Diplomatic Passports

The Government of the Republic of Turkey and the Government of the Republic of India ( hereinafter re-
ferred to as "the Contracting Parties")

Desiring to further promote the development of friendly relations and cooperation between the two coun-
tries;

And wishing to facilitate official travels of their nationals;

Have agreed as follows:

Article1

1. Nationals of either Contracting Party holding valid diplomatic passports may travel to and stay for a pe-
riod not exceeding 90 daysin the territory of other Contracting Party without avisa.

Article2

1. Members of the diplomatic Mission or Consulate of either Party located in the territory of the other
Party shall be granted residence permits/visas valid for the duration of his/her assignment at the written re-
guest of the diplomatic Mission or Consulate concerned, provided that they are citizens of that Party and
are holding diplomatic passports.

2. A national of one Party being the representative of hisher country in an international organization lo-
cated in the territory of the other Party holding the said passport shall also enjoy the rights mentioned in
paragraph-1 of this Article.

3. Thefacilities enumerated in paragraphs 1 and 2 of this Article shall also apply to the spouse of a member
of the diplomatic Mission or Consulate and their children, provided they are holding a similar category of
passport or the children's names are entered in their father's or mother's passport.

Article 3

Excluding the provisions of Article-2, visa exemption does not grant the right to work to the national s of
the Contracting Parties. Nationals of one Contracting Party who travel to the territory of the other Contract-
ing Party (i) for gainful purposes such as employment or to practice a profession, or (ii) to study or (iii) to
stay for a period of more than 90 days on any grounds are obliged to get visas suitable for their purpose,
beforehand.

Article4

1. The Contracting Parties shall exchange specimens of their valid passports through the diplomatic chan-
nels.

2. If either Contracting Party modifies its passports, it shall provide the specimens of its new passportsto
the other Contracting Party 60 days before they are introduced.

Article5

Nationals of either Contracting Party shall enter the territory of the other Contracting Party only at ports of
entry designated for international passenger traffic.

Article 6

The Agreement does not exempt the nationals of either Contracting Party holding valid diplomatic pass-
ports from the obligation to observe the governing laws and regulations of the other Contracting Party.
Article7

1. Contracting Parties reserve the right to deny entry to or prevent the further sojourn in their territories of
the nationals of the other Contracting Party whom they consider undesirable.

2. Either Contracting Party may temporarily suspend the application of the Agreement as awhole or in
part for reasons of national security and public order. Such suspension of the Agreement shall be notified
immediately to the other  Contracting Party through diplomatic channels.

Article 8

Any amendment to this Agreement agreed upon by the Contracting Parties shall be invoked by exchange of
Notes.

Article9

1. This Agreement shall enter into force 30 days after the date of exchange of notification of approval by
the Parties.
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2. This Agreement is concluded for an indefinite period and excluding the provisions of the Article-7,
shall remain in force until the 60th day after the date on which one of the Contracting Parties notifiesin
writing the other Contracting Party of itsintention to terminate it, through diplomatic channels.

In Witness Whereof, the undersigned, being duly authorized by their respective Governments, have signed
this Agreement.

Donein duplicate at New Delhi on February 8, 2008, in Turkish, Hindi and English languages,

all texts being equally authentic. In case of doubt, the English text shall prevail.

For The Government Of The Republic Of Turkey:

Name: Halil Akinci

Designation: Ambassador of the Republic of Turkey in India

For The Government Of The Republic Of India:

Name: Nalin Surie

Designation: Secretary, Ministry of External Affairs



1-45372

[ HINDI TEXT — TEXTE HINDI |
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[ TURKISH TEXT — TEXTE TURC]

TURKIYE CUMHURIYETI HUKUMETI ILE
HINDISTAN CUMHURIYETI HUOKUMETI
ARASINDA DIiPLOMATIK PASAPORT HAMILLERI iCiN
VIZENIN KARSILIKLI OLARAK
KALDIRILMASINA DAIR ANLASMA

Tiirkiye Cumbhuriyeti Hitktimeti ve Hindistan Cumhuriyeti Hiikiimeti (bundan sonra
"Akit Taraflar" olarak amlacaktir.) ;

Iki tilke arasindaki dostane iligkileri ve igbirligini gelistirmeyi arzu ederek ve her iki
tlkenin vatandaslarinin resmi seyahatlerini kolaylastirmay: amagclayarak;

Asagidaki hususlarda mutabik kalmiglardir:

MADDE 1

1. Her bir Akit Tarafin gegerli diplomatik pasaport hamili vatandaglan, diger Akit
Tarafin llkesine vizesiz olarak seyahat edebilir ve orada azami 90 giin siireye kadar
kalabilirler.

MADDE 2

1.  Her bir Akit Tarafin diger Akit Tarafin topraklarinda mukim diplomatik
temsilciligi veya konsoloslugu mensuplarina, o Akit Tarafin vatandag: ve diplomatik
pasaport hamili olmalan kaydiyla, ilgili diplomatik temsilciligin veya konsoloslugun
yazil talebine istinaden gorevleri siiresince gegerli ikamet tezkereleri/vizeleri
verilecektir.

2. Her bir Akit Tarafi diger Akit Tarafin ilkesinde mukim bir uluslararas: drgiitte
temsil eden diplomatik pasaport hamili vatandasi da bu maddenin 1. paragrafindaki
haklardan yararlanacaktir,

3. Bumaddenin 1. ve 2. paragrafinda sayilan kolayliklar diplomatik temsilcilik veya
konsolosluk mensubu bir kisinin esi ile, ayn: tiir pasaport hamili olmalar veya isimleri
babalarinin ya da annelerinin pagaportlarina kayith bulunmalari durumunda gocuklari
i¢in de uygulanacaktir.
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MADDE 3

Ikinci Madde hiikiimleri hari¢ olmak kaydiyla, vize muafiyeti Akit Taraf
Vatandaglarina ¢alisma hakki vermez. Her bir Akit Tarafin diger Akit Tarafin
tilkesine ( i ) istihdam ya da bir meslek icras: gibi kazang getirici amaglarla, ( ii )
Ogrenim gormek i¢in veya (iii) herhangi bir nedenle 90 giinden fazla kalmak {izere
seyahat eden vatandaglan Snceden amaglarina uygun vize almak zorundadirlar.

MADDE 4

1. Akit Taraflar gegerli pasaport 6rneklerini diplomatik kanallardan teati edeceklerdir.
2. Sayet Akit Taraflardan biri pasaportlarinda degigiklik yapar ise, yeni pasaportlarin

omeklerini kullamlmaya baglamalarindan 60 giin 6nce diger Akit Tarafa
gonderecektir.

MADDE 5

Her bir Akit Tarafin vatandaslan diger Akit Tarafin iilkesine sadece uluslararasi yolcu
trafigi icin belirlenmis sinir kapilarindan gireceklerdir.

MADDE 6

Bu anlagma, her bir Akit Tarafin diplomatik pasaport hamili vatandaglarinin diger Akit
Tarafin yiirtirliikteki yasa ve yonetmeliklerine uyma mecburiyetini ortadan kaldirmaz.

MADDE 7

1. AKkit Taraflar diger Akit Tarafin vatandaslarindan arzu edilmeyen sahis olarak
telakki edilenlerin topraklarina girigini reddetme ya da daha fazla kalmasim engelleme
hakkin sakl: tutar.

2. Her bir Akit Taraf bu Anlasmanin uygulanmasini, milli giivenlik ve kamu diizeni
nedenieriyle gegici olarak kismen veya tamamen askiya alabilir. Askiya alma diger
Akit Tarafa diplomatik yollardan derhal bildirilecektir.
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MADDE 8

Anlagma’da taraflarca mutabik kalinan herhangi bir degisiklik Nota Teatisi ile
yapilacaktir.

MADDE 9

1. Bu Anlasma, Akit Taraflarin Anlagmamn onaylandigini birbirlerine bildirdikleri
tarihten 30 giin sonra yiiriirliige girer.

2. Bu Anlagma siiresiz olarak akdedilmistir ve 7. Madde hiikiimleri harig her bir Akit
Tarafin diger Akit Tarafa diplomatik kanallardan yazili olarak anlagmay: feshetmek
istedigini bildirdigi tarihten sonraki 60. giine kadar yiiriirliikte kalacaktir.

Isbu Anlagma, Hiikiimetleri tarafindan tam yetki verilmis agagida imzas: bulunanlar
tarafindan imzalanmstir.

Isbu Anlagsma Yeni Delhi’de, 8 Subat 2008 tarihinde, Tiirkge, Hintce, ve Ingilizce
dillerinde, tiim metinler aym derecede muteber olmak iizere ikiser niisha halinde
akdedilmistir. Tereddiit halinde, Ingilizce metin esas alinacaktir.

TURKIYE CUMHURIYETI HINDISTAN CUMHURIYETI

HUKUMETI ADINA HUKUMETI ADINA

Isim : Halil AKINCI [sim  :Nalin SURIE

Gorev  : Tiirkiye Cumbhuriyeti Gorev  : Hint Disigleri Bakanlig
Yeni Delhi Biiyiikel¢isi Miistesan



